Додаток Г-5 
Зразок інструкції 
Цей зразок розроблений для літних та зимових умов. При розробці Інструкції враховувати час проведення СОН (тобто не треба в   Інструкції щодо дотримання заходів безпеки під час спеціального об’єктового навчання в червні вказувати пункт при заходи безпеки у взимку)
ЗАТВЕРДЖУЮ
Генеральний директор 
ТОВ «ЛАК ФАРБА хім»
________  _____________
«____» _____________20__ року
ІНСТРУКЦІЯ
щодо дотримання заходів безпеки під час спеціального об’єктового навчання 
1. Під час навчання ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ:
перешкоджати руху транспортних засобів чергових та аварійних служб;
експлуатувати несправну техніку і автомобільний транспорт;
торкатися незахищеними руками (без діелектричних засобів) оголених дротів і з'єднаних з ними металевих предметів;
користуватися несправними імітаційними засобами та приладами;
розводити вогнища, запалювати імітаційні димові шашки, фаєри, підривати вибухові пакети, петарди, випускати освітлювальні і сигнальні ракети на території пожежонебезпечних та вибухонебезпечних виробництв, на відстані ближче 50 м від людей і горючих легкозаймистих матеріалів;
випускати освітлювальні і сигнальні ракети в напрямку предметів і матеріалів, які легко запалюються.
2. З метою забезпечення безпеки під час відпрацювання практичних дій необхідно:
суворо дотримуватись вимог керівних документів та інструкцій з охорони праці і пожежної безпеки, які діють на підприємстві;
будь-які роботи із електричним, гідравлічним, пневматичним та іншим технологічним обладнанням проводити тільки тим працівникам, які мають відповідний допуск до роботи на такому обладнанні;
виконувати тільки ті роботи, які визначені функціональними обов’язками та наказами керівництва підприємства щодо підготовки і проведення спеціального об’єктового навчання;
проводити заходи, спрямовані на безаварійне припинення технологічного процесу;
установлювати попереджувальні знаки і покажчики в місцях проведення практичних робіт;
завчасно позначити райони (місця) імітації;
вживати заходів щодо недопущення виникнення раптової, незапланованої пожежі;
не допускати перевищення встановленого часу перебування особового складу в безпосередній близькості від вогню (до 30 хв.);
при гасінні пожеж в непридатному для дихання середовищі діяти в ізолюючих протигазах;
до початку робіт з розкриття і розбирання конструкцій знеструмити електричні мережі;
при скиданні з поверхів і дахів конструкцій (предметів) слідкувати за тим, щоб не постраждали люди, які працюють біля будинку, а також електропроводи, балкони, техніка;
при безумовній загрозі вибуху, обвалу, закипання нафтопродуктів в резервуарах особовий склад виводити в безпечне місце;
не допускати падіння запалювальних сумішей на техніку;
при діях в умовах обмеженої видимості (дощ, туман, снігопад тощо) необхідно завчасно позначити рубежі (ділянки) імітації, на автомобілях та іншій техніці мати знаки встановленого зразка, які видно в темряві.
При діях взимку (в холодних умовах): 
забезпечити працівників теплим одягом та взуттям; 
ознайомити всіх учасників навчання з заходами з попередження обмороження;
розгорнути медичні пункти в наметах, які опалюються, або теплих приміщеннях з необхідними медикаментами для надання допомоги обмороженим і підготувати спеціальні машини для їх евакуації;
перевозити людей на машинах, які обладнані тентами; 
на привалах і зупинках у випадку необхідності здійснювати з особовим складом пробіжки (розминки); 
для зігрівання і укриття від вітру вибирати лісисті ділянки, яри, вживати заходи для надання допомоги обмороженим, не допускати отруєння людей чадним газом і виникнення пожеж (при опалюванні печей в автомобілях, наметах та інших місцях);
при пересуванні у колоні стежити за тим, щоб люди і техніка не відставали, і проводити негайний пошук тих, хто відстав;
безпосередньо перед проведенням робіт провести інструктаж учасників навчання про заходи безпеки.
Начальник штабу керівництва СОН ______________  _________________
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